
Глава 5: Долгий первый день

Кайл тащил Джейсона по коридорам, пока он бежал. Джейсон считывал детали из системы.

Очки Тела можно было бы использовать для увеличения потенциала организма к развитию в
определенных областях, но они не дали бы немедленного эффекта.

Например, если бы тело Джейсона было чашкой, Очки Тела могли бы увеличить чашу и
ускорить поступление воды в чашку, но они не сразу наполнили бы ее водой.

Джейсон мог бы использовать очки, чтобы увеличить потенциал своего тела в росте, но он не
вырос бы до 6 футов и 5 дюймов за одну ночь.

Джейсон ни секунды не колебался, он вложил все заработанные Очки Тела в рост.

"В моей прошлой жизни именно рост удерживал меня вне лиги".

Джейсона вернулся к реальности, когда он понял, что Кайл тащит его, как малыш тащит
плюшевого мишку:

— Эй, остынь, братан! Куда ты вообще направляешься?

Кайл перестал бежать, услышав голос Джейсона.

Он отпустил Джейсона и смущенно почесал затылок:

— И-извини, я немного запаниковал.

— Ну, я думаю, всё в порядке. Ты вытащил меня оттуда, пока я был в отключке, так что
спасибо — Джейсон покачал головой, глядя на Кайла

Кайл улыбнулся, услышав от Джейсона.

— Нет проблем! Это я должен быть тем, кто благодарит тебя. Ты даже не знаешь меня, но ты
противостоял Треллу и был избит из-за меня.

Джейсон нахмурился и указал на Кайла.

— Меня не избивали, ясно? Я позволил ему ударить меня нарочно. Это была всего лишь
стратегия, это было частью моего плана.

Кайл кивнул, слушая, что говорит Джейсон. Джейсон вздохнул:

— Кроме того, почему ты позволил Треллу избить себя и даже не пытался защищаться? Ты
большой засранец, чувак. Тебе следовало бы ему надрать задницу.

Кайл посмотрел вниз с печальным выражением лица:



— Я хочу, но не могу. Всякий раз, когда люди смеются надо мной, я хочу сказать что-нибудь в
ответ, но в голове у меня пусто и я заикаюсь, как будто разучился говорить. — Кайл
продолжил: — И всякий раз, когда люди начинают злиться или проявлять агрессию, у меня
потеют руки, холодеет спина, и мне кажется, что в меня вонзаются десятки игл. Я... я просто
ничего не могу сделать.

Услышав это, Джейсон не смог ничего сказать в ответ. После неловких мгновений молчания он
в отчаянии взъерошил собственные волосы:

— Ну, неважно, ты можешь просто находиться рядом со мной. Я не думаю, что Трелл будет
связываться с тобой, пока я рядом. И даже если он захочет, ему придется иметь дело со мной.

Кайл поднял глаза от пола и снова улыбнулся:

— Конечно. У меня есть на примете одно заведение, куда мы можем пойти пообедать.

— Звучит заманчиво. — Джейсон кивнул.

Джейсон увидел время на часах в коридоре

— Черт! Мы опаздываем на первый урок! — Джейсон убежал и Кайл побежал за ним.

Джейсон остановился прямо перед дверью, прежде чем посмотреть в его сторону:

— Почему ты последовал за мной? — Кайл хватал ртом воздух

— Я-я не был, затем Кайл указал на дверь — Кайл хватал ртом воздух: — У меня тут урок..

Джейсон бесшумно открыл дверь. Мужчина обычного роста стоял перед классом. К счастью,
дверь была рядом с задней частью класса и мужчина был сосредоточен на том, чтобы что-то
писать на доске.

Джейсон и Кайл на цыпочках вошли в класс. Джейсон выдвинул стул из-за одного из столов и
собирался сесть, когда громкий грохочущий звук привлек внимание всего класса, включая
учителя.

Джейсон повернулся в направлении шума и увидел Кайла рядом с опрокинутым флагштоком.
Кайл нервно повернулся и посмотрел на Джейсона передавая взглядом "Извини".

***

Прозвенел звонок, и другие дети собрали свои сумки, отправляясь на следующий урок. Однако
Джейсон и Кайл просто встали и ждали у учительского стола.

Мистер Ривера был стильно одетым мужчиной лет двадцати с небольшим. Его каштановые
волосы были уложены в короткую искусственную прическу "ястребиный хвост", а на загорелом
лице играла довольная улыбка.



Мистер Ривера посмотрел на Джейсона и Кайла с доброй улыбкой на загорелом лице, но
Джейсон мысленно выругался:

"Ты, сука с фальшивой улыбкой".

В своей прошлой жизни Джейсон думал, что мистер Ривера был добрым и понимающим
учителем. И когда издевательства только начались, Джейсон признался мистеру Ривере, но, к
сожалению, это был последний раз, когда Джейсон обратился за помощью.

***

Прошлое

20 лет назад, во время первой жизни Джейсона. Молодой Джейсон стоял перед мистером
Риверой с нервным выражением на лице. Джейсон открыл рот:

— Трелл и его друзья издеваются надо мной уже несколько недель. Раньше это были просто
обзывательства и розыгрыши, но в последнее время они начали избивать меня.

Мистер Ривера улыбнулся и посмотрел на Джейсона:

— Мне жаль слышать, что тебе пришлось пройти через это, Джейсон. Трелл и его друзья,
безусловно, неправы, совершая эти поступки, но задумывался ли ты, что, возможно, ты тоже
сделал что-то не так? — Джейсон был удивлен, услышав это. Но мистер Ривера продолжил: —
Я заметил, что у тебя всегда неприятное выражение лица. Если ты попытаешься быть
дружелюбнее, может быть, Трелл и его друзья перестанут тебя беспокоить? Я знаю, ты
хороший парень, Джейсон. Ты должен быть таким же, как другие азиатские дети, я уверен, ты
же не хочешь создавать никаких проблем своим родителям, верно?

Конетс

***

И вот так молодому и наивному Джейсону сказали, что он должен быть таким же, как другие
азиатские дети, быть молчаливым и хорошим учеником. Джейсону сказали, что если он
продолжит поднимать проблему издевательств, это будет просто бременем для его родителей.

Это было началом того, что Джейсон сдерживал свои чувства и носил маску. И все из-за одного
учителя, который не хотел разбираться с его проблемами.

Возвращаясь к настоящему, Джейсон свирепо смотрел на мистера Риверу:

— Послушайте, ребята, я не слишком строгий учитель. Я не возражаю, если вы опоздаете, но
не могли бы вы, ребята, хотя бы тихонько прокрасться внутрь?

Джейсон мысленно подумал:

"Конечно, ты не возражаешь, что мы опоздали. Даже если бы мы пропустили урок, вы все



равно отметили бы нас как присутствующих, чтобы ваш табель посещаемости выглядел
хорошо. Гребаная сучка с фальшивой улыбкой"

В поле зрения Джейсона появилось уведомление.

[Задание: Освободите гнев, который накопился в вашем сердце на протяжении многих лет.
Используйте свои слова и действия, чтобы оскорбить мистера Риверу. Чем выше вы поднимете
его кровяное давление, тем большую награду вы получите. Штраф: Вам до конца дня будет не
везти]

На секунду у Джейсона возникло искушение, но затем он сглотнул и отбросил все идеи о
завершении миссии:

"Неважно, как сильно я ненавижу этого парня, это просто не стоит того, чтобы попадать в
неприятности и создавать проблемы моим родителям".

Джейсон не хотел делать ничего чрезмерного в свой первый день. Это не включает в себя
избиение Трелла, по мнению Джейсона, это было совершенно в рамках дозволенного.

Перерыв между занятиями был не слишком большим, поэтому мистеру Ривере пришлось
выпроводить из класса Джейсона и Кайла. Они вдвоем вышли из класса и направились к
своему следующему классу. Пройдя немного, Джейсон повернулся, чтобы посмотреть на
Кайла:

— Только не говори мне, что у тебя снова тот же класс?

Кайл застенчиво посмотрел в пол с легкой улыбкой на лице:

— Если у тебя следующий урок английского с мисс Юллер, то, я думаю, у нас действительно
один и тот же класс. —

Джейсон протянул руку.

— Передай свое расписание — Кайл послушно протянул Джейсону листок бумаги.

Джейсон просмотрел расписание Кайла, пока они шли:

"В этом нет никакого смысла. У него точно такой же график". — Не было ничего странного в
том, что у них обоих был одинаковый график. Странным было то, что Джейсон ничего не
помнил о Кайле из своей прошлой жизни.

"Ну, как бы там ни было" — Джейсон решил перестать слишком много думать об этом. Не было
смысла зацикливаться, если ничего не приходило на ум.

Джейсон проигнорировал уведомление о том, что он провалил задание, когда они с Кайлом
направлялись на следующий урок.

Несмотря на то, что Джейсон и Кайл слегка запыхались, они смогли вовремя прийти на свое



следующее занятие. Но, судя по всему, они были одними из последних, почти все места были
заняты.

Кайл в спешке протиснулся мимо Джейсона, когда тот бросился к свободному месту в дальнем
углу. Кайл вздохнул с облегчением, но затем повернулся и посмотрел на Джейсона с
извиняющимся выражением лица.

Джейсон осмотрел на класс. Единственными свободными местами были места прямо рядом с
девушкой. Та была дета в футболку с изображением какой-то группы и рваные джинсы. Ее
вьющиеся рыжие волосы закрывали часть ее прекрасного лица и спускались ниже плеч, они
были такими же бледными, как у Джейсона.

Хотя Джейсон не слишком хорошо знал ее в своей прошлой жизни, но он помнил её. Саманта
Дойл, она была одной из самых популярных учениц в старшей школе. Но, похоже, её
внешность слишком устрашающая для этих учеников средней школы. Многие дети в этом
возрасте были либо слишком застенчивы, либо не очень хорошо ладили с противоположным
полом.

Джейсон направился к ней, указал на стул рядом с ней и спросил с вежливой улыбкой:

— Не возражаешь, если я сяду здесь? — Она секунду посмотрела на него, прежде чем ответить:

— Что бы ты сделал, если бы я сказала "нет"? — Джейсон указал на другой стул рядом с ней:

— Тогда я хотел бы спросить, не возражаешь ли ты, если я сяду там.

Бровь Саманты слегка приподнялась, когда на ее лице появилась озорная усмешка:

— А если я снова скажу "нет"? — Джейсон беспомощно поднял руки и ответил с самым
фальшивым грустным выражением лица, какое только можно себе представить:

— Наверное, мне пришлось бы сидеть на полу.

Саманта хихикнула, отодвигая стул от стола:

— Давай, садись, мистер Смешные штаны. Я бы не хотела, чтобы ты сидел на полу, особенно
так близко ко мне. Люди могут подумать, что ты моя собака или что-то в этом роде.

Джейсон поставил свою сумку рядом с ногами и сел. Он повернулся и посмотрел на Саманту:

— Не слишком ли это? Даже если я сяду на пол, я не думаю, что кто-то может принять меня за
собаку.

Саманта покачала головой и нахально сказала:

— Нет! Твое лицо и аура точь-в-точь как у собаки. Ты напоминаешь мне мою маленькую
крошку, — затем она показала свой телефон.



Она держала свой телефон перед Джейсоном, показывая фотографию очень..... упитанного
корги. Его мех был черно-белым, и он удобно лежал на треноге. Джейсон не хотел этого
признавать, но между ним и корги было сверхъестественное сходство.... особенно глаза.

Джейсон слегка оттолкнул ее руку, держащую телефон:

— Тебе просто мерещится. Невозможно, чтобы человек и собака выглядели одинаково. Они
совершенно разные.

Саманта положила телефон обратно в карман.

— Или, может быть, ты просто это отрицаешь. Ну, как бы то ни было, меня зовут Саманта, но
ты можешь называть меня Сэмми, — затем она протянула руку Джейсону.

Джейсон протянул руку в ответ и пожал её

— Приятно познакомиться, Сэмми. Я Джейсон, к сожалению, без прозвища. Я здесь новичок.

Джейсон и Саманта наслаждались небольшой беседой, пока не пришел учитель. В своей
прошлой жизни Джейсон был застенчивым ребенком, но теперь он уже испытал плавание в
социальных бассейнах взрослой жизни. Если бы он все еще стеснялся перед кучей детей, он
был бы жалок в собственных глазах.

По мере того, как урок продолжался, Джейсон не мог не думать:

"И вот я начал беспокоиться о наказании за невезение из-за провала миссии. Пока всё идет
просто отлично " — И вот тогда это началось.

Джейсон почувствовал, как что-то маленькое ударило его по затылку. Он пощупал свои волосы
и нащупал мокрый комок слюны.

"Это так чертовски мерзко" — Всякий раз, когда учитель отвлекался от класса, шквал плевков
попадал в Джейсона.

"Должно быть, это невезение, да? по крайней мере, это не так уж плохо" — Джейсон изо всех
сил старался игнорировать их детские выходки. Он следил за учителем, когда они читали главу
из книги, когда почувствовал, что что-то намного тяжелее ударило его по голове.

Он начал потирать затылок:.

"Ой! это чертовски больно! — Джейсон сердито обернулся и увидел одного из лакеев Трелла с
ухмылкой на лице. Лакей указал на землю. Джейсон посмотрел на бумажный шарик.



Джейсон поднял его и убрал бумагу. То, что было внутри... На бумаге была записка
следующего содержания:

"Встретимся после школы перед спортзалом. Если ты сдашься, ты и твой напарник - мертвое
мясо '

Джейсон скомкал бумагу и выбросил ее "Сегодня будет долгий день"
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